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2. In preparing or reviewing regulations based on the principles in paragraph 1
of this article, members shall take fully into account the recommendations and
decisions of competent international bodies such as the Council and the

Codex Committee cn Cocoa Products and Chocolate.

3. The Council may recommend tc a merder that it take any measures which the
Council considers advisable for assuring the obgcervance of the provisions of this
article.

4. The Executive Director shall present an annual report to the Council on the

development of the situation in this respect and on the manner in which the
provisiong of this article are being observed.

Article 49

Scientific research and development

The Council may encourage and promote scientific research and development in
areas of cocoa production, manufacture and consumption as well as the dissemination
and practical application of the results obtained in this field. To this end, the
Council may co-operate with international organizations and research institutions.

CHAPTER X - PROCESSED COCOA

Article 50

Processed cocoa

L. The needs of developing countries to broaden the base of their economies
through, inter alia, industrialization and the expert of manufactured products -
including cocoa processing and the export of cocoa products and chocolate — are
recognized. In this connection, the need to avoid serious injury to the cocoa
economy of importing and exporting members is also recognized.

n=<n
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2. If any member considers that there is a danger of injury to its interest in
any of the above respects, that member may consult with the other member concerned
with a view to reaching an understanding satisfactory to the parties concermed,
failing which the member may report to the Council, which shall use its good
offices in the matter to reach such understanding.

CHAPTER XI - RELATIONS BETWEEN MEMBERS AND NON-MEMBERS

Article 51

Commercial transactions with non-members

1. Exporting members undertake not to sell cocoa to non-members on terms
commercially more favourable than those which they are prepared to offer at the
same time to importing members, taking intc account normal trade practices.

2. Importing members undertake not to buy cocoa from non-members on terms
commercially more favourable than those which they are prepared to accept at the
same time from exporting members, taking into account normal trade practices.

3. The Council shall periodically review the operation of paragraphs 1 and 2 of
this article and may require members to supply appropriate information in
accordance with article 52.

4.  Any member which has reason to believe that another member has not fulfilled
the obligation under paragraph 1 or paragraph 2 of this article may so inform the
Executive Director and call for consultations under article 57, or refer the
matter to the Council under article 59.
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CHAPTER XII - INFORMATION AND STUDIES

Article 52
Information

1. The Organization shall act as a centre for the collection, exchange and
publication of:

(a) Statistical information on world production, sales, prices, exports and
imports, consumption and stocks of cocoa; and

{b) In so far as is considered appropriate, technical information on the
cultivation, processing and utilization of cocoa.

2. In addition to information which members are required to furnish under other
articles of this Agreement, the Council may require members to furnish such
information as it considers necessary for its operations, including regular reports
on policies for production and consumption, sales, prices, exports and imports,
stocks and taxation.

3. If a member fails to supply, or finds difficulty in supplying, within a
reasonable time, statistical and other information required by the Council for the
proper functioning of the Organization, the Council may require the member concerne
to explain the reasons therefor. If it is found that technical assistance is neede
in the matter, the Council may take any necessary measures.

4. The Council shall at appropriate times but not less than twice a year publish
estimates of production of cocoa beans and grindings for the current cocoa year.

n<H



B
%

HRER
XOHK
40

| RLOEQ n n 88

< RS s n NN EEDIS SV SRS R R N
T30 R R A © HHIH XS i © IR < 3} | & =B
#1 ) R 4r0

BRI ER

B B ORI QCIFEK L S ST N 0N SIS IE
QMM R (BERSHENMNOSY) EHAFRSE<EY
nﬁb&ﬁmmﬁwn:7@égﬁvé§:&f¢?§‘iﬁ
SoRERXSEROSERS SERY STen n NeEHe K
ﬂﬁﬁﬁ&u:m%%w%mmj:7@%&%&0%&%&&
e R (E e B < HE© X DR YK i 108 - iR B 4T 07D
VR EREVRBA 020 U RO QRO HEY 0w
ESEUEROVEINEe 0 W BT o806
ERQBEQ 4! 0 FEER Y Q 2 0 E: S BER VR A0 1)
& W0

IR TR K

— BRI NHEO MOV e B SR G KU
DOBNOKEREHESUENME Y 00 OEKNORE O
FRSOOBNOIMBOMR KB ER 0 B#hd
KROR ERHURE-SVOBNOKECHMOLLORH
RSHRER L O S VERHINEe ) R P aue©

N B B RN A 00 BT oS
iR BR A 0 B PR 3 4 9 0 °

oK

=<4

Article 53

Studies

The Council shall, to the extent it considers necessary, promote studies of
the economics of cocoa production and distribution, including trends and projection
the impact of governmental measures in exporting end importing countries on the
production and consumption of cocoa, the opportunities for expansion of cocoa
consumption for traditional and possible new uses, and the effects of the operation
of this Agreement on exporters and importers of cocoa, including their terms of
trade, and may submit recommendations to members on the subject of these studies.
In the promotion of these studies, the Council may co-operate with international
organizations and other appropriate institutions.

Article 54

Annual review and annual report

1. The Council shall, as soon as practicable after the end of each cocoa year,
review the operation of this Agreement and the performance of members in conforming
to the principles and promoting the objectives thereof. It may then make
recommendations to members regarding ways and means of improving the functioning
of this Agreement.

2.  The Council shall publish an annual report. This report shall include a
section on the annual review for which provision is made in paragraph 1 of this
article.

3.  The Council may also publish such other information as it considers
appropriate.
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CHAPTEK XIII - RELIEF FROM OBLIGATIONS, AND DIFFERENTIAL
AND REMEDIAL MEASURES

Article 5%

Relief from obligations in exceptional circumstances

1. The Council may, by special vote, relieve a member of an sbligation un account
of exceptional or emergency circumstances, force majeure, or international
obligations under the Charter of the United Nations for territories administered
under the trusteeship system.

2. The Council, in granting relief to a member under paragraph 1 of this article,
shall state explicitly the terms and conditions on which and the period for which
the member is relieved of the obligation and the reasons for which the relief is
granted.

3. Notwithstanding the foregoing provisiocns of this article, the Council shall not
grant relief to a member in respect of:

(a) The obligation under article 24 to pay contributions, or the consequences
of a failure to pay them;

(b) The obligation to require payment of any contribution charged under
article 35,

Article 56

Differential end remedial measures

Developing importing members, and least developed countries which are members,
whose interests are adversely affected by measures taken under this Agreement may
apply to the Council for appropriate differential and remedial measures. The
Council shall consider taking such appropriate measures in accordance with
paragraph 3 of section III of resolution 93 (IV) adopted by the United Nations
Conference on Trade and Development.

n=<p
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CHAPTER XIV - CONSULTATIONS, DISPUTES AND COMPLAINTS

Article 57

Consultations

Each member shall accord sympathetic consideration to any representations made
to it by another member concerning the interpretation or application of this
Agreement and shall afford adequate opportunity for consultations. In the course
of such consultations, on the request of either party and with the consent of the
other, the Executive Director shall establish an appropriate conciliation procedure.
The costs of such procedure shall not be chargeable to the Organization. If such
procedure leads to a solution, this shall be reported to the Executive Director.

If no solution is reached, the matter may, at the request of either party, be
referred to the Council in accordance with article 58.

Article 58
Digputes

1. Any dispute concerning the interpretation or application of this Agreement
which is not settled by the parties to the dispute shall, at the request of either
party to the dispute, be referred to the Council for decision.

2. When a dispute has been referred to the Council under paragraph 1 of this
article, and has been discussed, a majority of members, or members holding not less
than one third of the total votes, may require the Council, before giving its
decision, to seek the opinion on the issues in dispute of an ad hoc advisory panel
to be constituted as described in paragraph 3 of this article.

3. (a) Unless the Council unanimously decides otherwise, the ad hoc advisory
panel shall consist of:

(i) Two persons, one having wide experience in matters of the kind in dispute
and the other having legal standing and experience, nominated Ly the
exporting members;
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(ii) Tvo such persons nominated by the importing members;

(iii) A chairman selected unanimously by the four perscns nominated under
(i) and (ii) above or, if they fail to agree, by the Chairman of the
Council.

(b) Nationals of members shall not be ineligible to serve on the ad hoc
advisory panel.

(¢) Persons appointed to the ad hoc advisory panel shall act in their
personal capacities and without instructions from any Government,

(d) The costs of the ad hoc advisory panel shall be paid by the Organization.
4. The opinion of the ad hoc advisory panel and the reasons therefor shall be

submitted to the Council, which, after considering all the relevant information,
shall decide the dispute.

Article 59

Complaints and action by the Council

1. Any complaint that any member has failed to fulfil its obligations under this
Agreement shall, at the request of the member making the complaint, be rcferred to
the Council, which shall consider it and take a decision on the matter.
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2. Any finding by the Council that a member is in breach of its obligations under
this Agreement shall be made by a simple distributed majority vote and shall
specify the nature of the breach.

3.  Whenever the Council, whether as a result of a complaint or otherwise, finds
that a member is in breach of its obligations under this Agreement, it may, without
prejudice to such other measures as are specifically provided for in other articles
of this Agreement, including article 69, by special vote:

(a) Suspend that member's voting rights in the Council and in the
Executive Committee; and

(b) If it considers necessary, suspend additional rights of such member,
including that of being eligible for, or of holding, office in the Council or in
any of its committees,until it has fulfilled its obligations.

4. A member whose voting rights are suspended under paragraph 3 of this article
shall remain liable for its financial and other obligations under this Agreement.

CHAPTER XV - FAIR LABOUR STANDARDS

Article 60

Fair labour gtandards

Members declare that, in order to raise the levels of living of populations
and provide full employment, they will endeavour to maintain fair labour standards
and working conditions in the various branches of cocoa production in the countries
concerned, consistent with their stage of development, as regards both agricultural
and industrial workers employed therein.
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CHAPTER XVI - FINAL PROVISIONS

%L\/.+ g hA.x ﬂ.ﬂﬁﬂ Article 61

Signature

b) @ﬁ&km\ ilnrHTAI#un _ .El g nﬂ_.n, m .\.ﬂ £ _: m #: lT m jangts 5 This Agreement shall be open for signature at United Nations Headquarters

from 5 January 1981 until and including 31 March 1981 by parties to the

4,\\ @%EAU.K.%K .o.n s T\ il.ﬂrﬂt;lﬁ#mr@@% nn 7%% International Cocoa Agreement, 1975, and Governments invited to the United Nations
. . Cocoa Conference, 1980.
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A 18 Hevede Article 62

Depositary

S o 32 7 +) © RBIY Q IRYRNT v e The Secretary-General of the United Nations shall be the depositary of this

Agreement.

AN R RHEX g irticle
Ratification, acceptance, approval

. % 1. This Agre t shall b b, t tificati t oval b,
— QBT HERY A4S W SME Q WHIHOWN | e cigmatory Govermnonts in accordance wiin their respective coratifiiional

BUEOYRE0L I QXA v R M ROy | P

-0 2. Instruments of ratification, acceptance or approval shall be deposited with
— the depositary not later than 31 May 1981, The Council under the International
- s Cocoa Agreement, 1975, or the Council under this Agreement may, however, grant
, 2 ’ ' s s ’ ’
N ﬁ&(&»ia m‘,vh%%_al”fﬂm%wis@ ilﬂﬁwAlT ﬁ .N.m.._yﬂnﬂi ”..T ~ extensions of time to signatory Governments which are unable to deposit their
. o , =T 1 instruments by that date.
M L RRNE L AR 07 2 0 v’ RV HECE
3. Each Government depositing an instrument of ratification, acceptance or

mf\m nn 7%%@ ﬂgAKVAM‘M +) @%.@&@ ﬂ_gAKHm\ WBHHJI %\ r.l(_ mvmwo<mw shall, mn«mwm nwsm of such deposit, indicate whether it is an exporting
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Article 64

Accession

1. This Agreement shall be open to accession by the Government of any State upon
conditions to be established by the Council.

2. The Council of the International Cocoa Agreement, 1975, may, pending the entry
into force of this Agreement, establish the conditions referred tc in paragraph 1
of this article, subject to confirmation by the Council of this Agreement,

3. In establishing the conditions referred to in paragraph 1 of this article, the
Council shall determine under which of the annexes to this Agreement the acceding
State is to be deemed to be listed, if such State is not listed in any of these
annexes,

4, Accession shall be effected by deposit of an instrument of accession with the
depositary.

Article 65

Notification of provisional application

1. A signatory Government which intends to ratify, accept or approve this
Agreement or a Government for which the Council has established conditions for
accession, but which has not yet been able to deposit its instrument, may, at any
time, notify the depositary that it will apply this Agreement provisionally either
when it enters into force in accordance with article 66 or, if it is already in
force, at a specified date. Each Government giving such notification shall at
that time state whether it will be an exporting member or an importing member.

2. A Government which has notified under paragraph 1 of this article that it
will apply this Agreement either when it enters into force or at a specified date
shall, from that time, be a provisional member, It shall remain a
member until the date of deposit of its instrument of ratification, acceptance,
approval or accession.
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Article 66

Entry into force

1. This Agreement shall enter into force definitively on 1 April 1981, or on any
date within two months thereafter, if by such date Governments representing at
least five exporting countries accounting for at least 80 per cent of the total
exports of countries listed in annex D and Governments representing importing
countries having at least 70 per cent of total imports as set out in annex E have
deposited their instruments of ratification, acceptance, approval or accession with
the depositary. It shall also enter into force definitively once it has entered
into force provisionally and these percentage requirements are satisfied by the
deposit of instruments of ratification, acceptance, approval or accession,

2. If this Agreement has not entered into force definitively in accordance with
paragraph 1 of this article, it shall enter into force provisionally on

1 April 1981, or on any date within two months thereafter, if by such date
Governments representing at least five exporting countries accounting for at least
80 per cent of the total exports of countries listed in annex D and Governments
representing importing countries having at least 70 per cent of total imports as
set out in annex E have deposited their instruments of ratification, acceptance,
approval or accession or have notified the depositary that they will apply this
Agreement provisionally when it enters into force. Such Governments shall be
provisional members,

3. If the requirements for entry into force under paragraph 1 or paragraph 2 of
this article have not been met by 31 May 1981, the Secretary-General of the

United Nations shall, at the earliest time practicable, convene a meeting of those
Governments which have depusited instruments of ratification, acceptance, approval
or accession, or have notified the depositary that they will apply this Agreement
provisionally., These Governments may decide to put this Agreement into force
provisionally or definitively among themselves in whole or in part. While this
Agreement is in force provisionally under this paragraph, those Governments which
have decided to put this Agreement into force provisionally among themselves in
whole or in part shall be provisional members. Such Governments may meet to review
the situation and decide whether this Agreement shall enter into force definitively
among themselves, or continue in force provisionally, or terminate,

e
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Article 67

Reservations

Reservations may not be made with respect to any of the provisions of this
Agreement.

Article 68

Withdrawal
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1. At any time after the entry into force of this Agrecment, any member may
withdraw from this Agreement by giving written notice of withdrawal to the
depositary, The member shall immediately inform the Council of the action it
has taken,

2. Withdrawal shall become effective 90 days after the notice is received by the
depositary,

Article 69

Exclusion

If the Council finds, under paragraph 3 of article 59, that any member is in
breach of its obligations under this Agreement and decides further that such
breach significantly impairs the operation of this Agreement, it may, by special
vote, exclude such member from the Organization, The Council shall immediately
notify the depositary of any such exclusion, Ninety days after the date of the
Council's decision, that member shall cease to be a member of the Organization,

Article 70

Settlement of accounts with withdrawing or excluded members

1. The Council shall determine any settlement of accounts with a withdrawing or
excluded member, The Organization shall retain any amounts already paid by a
withdrawing or excluded member, and such member shall remain bound to pay any
amounts due from it to the Organization at the time the withdrawal or the exclusion
becomes effective, except that, in the case of a Contracting Party which is unable
to accept an amendment and consequently ceases to participate in this Agreement
under the provisions of paragraph 2 of article 72, the Council may determine any
settlement of accounts which it finds equitable,

n-RH



| 2O n N NS5

SHQBN (¢ CNBVK Yo BRME O S vt B
4B RE L2 0o © HHTWIE e 1) AR P A0©

N OB R OB ORI O BN X HEQEIEL O
VOOBKN( QHUENMKHOUEHRAS M+ REKCBN
6 Q BRER R Q Rk ) ¢ O WEE O o XV O B O RS
O R OME NN L e RMES M L2802 R
WO M KR ) YR i i X S R ) KIE R 40 O W -0" SRR
MO S ROBR-L2WE D5 P WOEHUO LY
BN +HHE—~ O BROEEMNL L SHEIES MBI
CRRMBUC I = L | Hr2giE o @ ey ' 2B
DSV EmE - #E CEI IR O L) R E O
VBRI L R RO BRI SRR U o )
CBNCIERBEREM QL -S40 S #) Bigd
O M © R QIR 2N £ 0 R im0 °

B+ 1§ eRBE RS-

— OB RRBHOBENCIRHML N N NHIE K-
420 0  RRANE A0 {107 o QBRI UETT S\ iER
BIFQ IR S v 2 0 BRum 1 < © B0 Sy | Bem 3
el I eBle Vs L°

o~ BT 9 OB ERRNH DY ST ) QBIYY
LLOOBEE—QRNIN N NHMO - ol X B QBRI
0 S B S K o IR R © S M- e U R
Hire o) HRERRERER Y SO YT OB
B O 5V IRER AR ) N A0 1) R Y aue®

NI

2, Subject to paragraph 1 of this article, a member which withdraws or is
excluded from, or otherwise ceases to participate in, this Agreement shall not be
entitled to any share of the proceeds of liquidation of the buffer stock under the
provisions of article 39 or the other assets of the Organization, nor shall it be
burdened with any part of the deficit, if any, of the buffer stock or of the
Organization upon termination of this Agreement, except in the case of an exporting
member whose exports are subject to the provisions of paragraph 1 of article 35.

In such a case, the exporting member shall be entitled to its share of the funds

of the buffer stock when it is liquidated under the provisions of article 39 or
when this Agreement expires, whichever is earlier, provided that at least

12 months notice of withdrawal is given to the depositary by such exporting
member, not earlier than one year after the entry into force of this Agreement.

Article 71

Duration, extension and termination

1. This Agreement shall remain in force until the end of the third full cocoa
year after its entry into force, unless extended under paragraph 3 of this
article, or terminated earlier under paragraph 4 of this article.

2. While this Agreement is in force, the Council may, by special vote, decide to
renegotiate it with a view to having the renegotiated Agreement enter into force
at the end of the third cocoa year referred to in paragraph 1 of this article,

or at the end of any period of extension decided upon by the Council under
paragraph 3 of this article.

3, Before the end of the third cocoa year referred to in paragraph 1 of this

article, the Council may, by special vote, extend this Agreement in whole or in
part for a period or periods not exceeding two cocoa years in all, The Council
shall notify the depositary of any such extension or extensicns,

4. The Council may at any time, by special vote, decide to terminate this
Agreement. Such termination shall take effect on such date as the Council shall
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decide, provided that the obligations of members under article 35 shall continue
until the financial liabilities relating to the buffer stock have been discharged.
The Council shall notify the depositary of any such decision.

5. Notwithstanding the termination of this Agreement, the Council shall remain in
being for as long as necessary to carry out the liquidation of the Organization,
settlement of its accounts, and disposal of its assets, and shall have during that
period such powers and functions as may be necessary for these purpcses.

6. Notwithstanding the provisions of paragraph 2 of article 68, a member which
does not wish to participate in this Agreement as extended under this article
shall so inform the Council. Such member shall cease to be a member at the end of
the third full cocoa year,

Article 72

Amendments

1. The Council may, by special vote, recommend an amendment of this Agreement to
the Contracting Parties, The amendment shall become effective 100 days after the
depositary has received notifications of acceptance from Contracting Parties
representing at least 75 per cent of the exporting members holding at least

85 per cent of the votes of the exporting members, and from Contracting Parties
representing at least 75 per cent of the importing members holding at least

85 per cent of the votes of the importing members, or on such later date as the
Council may, by special vote, have determined. The Council may fix a time within
which each Contracting Party shall notify the depositary of its acceptance of the
amendment, and, if the amendment has not become effective by such time, it shall
be considered withdrawn.

R
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2, Any member on behalf of which notification of acceptance of an amendment has
not been made by the date on which such amendment becomes effective shall as of
that date cease to participate in this Agreement, unless any such member satisfies
the Council at its first meeting following the effective date of the amendment
that acceptance could not be secured in time owing to difficulties in completing
its constitutional procedures, and the Council decides to extend for such member
the period fixed for acceptance until these difficulties have been overcome. Such
member shall not be bound by the amendment before it has notified its acceptance
thereof .,

3. Immediately upon adoption of a recommendation for an amendment the Council
shall communicate to the depositary copies of the text of the amendment. The
Council shall provide the depositary with the information necessary to determine
whether the notifications of acceptance received are sufficient to make the
amendment effective.

Article 73

Supplementary and transitional provisions

1. This Agreement shall be considered as a replacement of the International Cocoa
Agreement, 1975.

2, All acts by or on behalf of the Organization or any of its organs under the
International Cocoa Agreement, 1975, which are in effect on the date of entry into
force of this Agreement and the terms of which do not provide for expiry on that
date shall remain in effect unless changed under the provisions of this Agreement.
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3. Buffer stock funds accumulated under the International Cocoa Agreement, 1972,
and the International Cocoa Agreement, 1975, shall be transferred to the buffer
stock account under this Agreement.

IN WITNESS WHEREQF the undersigned, being duly authorized thereto, have
affixed their signatures under this Agreement on the dates indicated.

DONE at Geneva on this nineteenth day of November, one thousand nine hundred

and eighty, in one original in the English, French, Russian and Spanish languages,
all texts being equally authentic,

MKRR
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ANNEXES
ANNEX A

Producing countries exporting 10,000 tonnes or more
of bulk cocoa annuall

Brazil Mexico
Dominican Republic Nigeria
Ghana Togo

Ivory Coast United Republic of Camercon

Malaysia
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1.

2.

ANNEX C

Fine or flavour cocoa producers

Producing countries exporting exclusively fine or flavour cocoa

Dominica Saint Lucia

Ecuador Saint Vincent and the Grenadines
Grenada Samoa

Indonesia Sri Lanka

Jamaica Suriname

Madagascar Trinidad and Tobago

Panama Venezuela

Producing countries exporting fine or flavour cocoa, but not exclusively

(25 per cent)
(50 per cent)
(75 per cent)

Costa Rica
Sao Tome and Principe

Papua New Guinea

BIO|
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ANNEX D

Exports of cocoa calculated for the oses of article mmm\

(in_thousands of tonnes)

ooty | 1975/76 | 1976/77 | 1977/76 | 1978/79 | Average | Percemtage
Brazil 221.5 201,2 220,5 277.8 230,25 19.93
Dominican

Republic 22.5 29,6 25.9 30.6 27.15 2.35
Ghana 404.3 320.7 252,5 240.4 304.48 26,35
Ivory Coast 213.6 236,0 266.3 325.1 260,25 22,52
Malaysia 13.9 15,9 22.2 27.2 19,80 1.7
Mexico 13.1 8.9 10,1 9.1 10,30 0,89
Nigeria 243.0 185.4 212.2 139.1 194,93 16.87
Togo 1.7 15.4 15.9 13.9 15,73 1.36
United Republic

of Cameroon 99.4 80.5 96.8 93.9 92,65 8.02

TOTAL 1249.0| 1093,6| 1122.4] 1157.1{ 1 155.54 100.00

Source: Derived from data in ICCO Quarterly Bulletin of Cocoa Statistics,
(London), Vol, VI, No, 4 (September 1980).

w\ Four-year average, 1975/76 — 1978/79, of gross exports of cocoa beans plus
gross exports of cocoa products, converted to beans equivalent using the conversion
factors as stipulated in article 28,

W\ List restricted to those producing countries exporting 10,000 tonnes or
more of bulk cocoa annually.
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ANNEX E

Imports of cocoa calculated for the purposes of article mmm\

in thousands of tonnes)

Country 1976/77 | 1977/78 | 1978/79| Average | Percentage

United States of America 328.0 344.1 353.5 341.9 22,54
Germany, Federal Republic of 191.7 198,7 200,0 196.8 12,97
Netherlands 154.7 157.6 159.5 157.3 10.37
United Kingdom of Great Britain

and Northern Ireland 125.6 134.1 122,3 127.3 8.39
Union of Soviet Socialist

Republics 118.4 88.8 147.4 118.2 7.79
France 98.4 100.5 107.0 102.0 6,72
Italy 38.1 40.4 44.4 41.0 2,70
Japan 50,1 36,0 34.3 40.1 2,64
Belgium/Luxembourg 37.9 37.2 36.1 37.1 2,45
Poland 35.2 35.5 36.6 35.8 2,36
Canada 33.2 27.5 28.0 29.6 1.95
Switzerland 27.3 31.0 27.8 28.7 1.89
Spain 28.3 23.6 20.5 24.1 1.59
German Democratic Republic 25.8 21.2 21.7 22.9 1,51
Australia 19.5 18.8 19.8 19.4 1.28
Yugoslavia 21.9 12,5 20.9 18.4 1,21
Czechoslovakia 18.8 18.4 13.3 16.8 1.1
Austria 16.0 16.2 17.4 16.5 1.09
Hungary 13.8 17.5 15.4 15.6 1.03
Sweden 14.8 13,6 14.1 14,2 0,93
Bulgaria 14.3 11.2 9.3 11.6 0.76
China 6.0 10,0 15.0 10.3 0.68
Romania 10,1 10,0 8.7 9.6 0,63
Ireland 8.3 8.5 8.4 8.4 0.55
Norway 7.8 8.2 8.5 8.2 o.muu

BIOH
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ANNEX E (continued)

Country 1976/77 | 1977/78 | 1978/79 | Average | Percentage

Greece 6.6 6.7 8.5 7.3 0.48
Denmark T3 6.8 7.2 7.1 0.47
Argentina 7.7 5.6 7.2 6.8 0.45
South Africa 7.7 5.1 6.9 6.6 0.43
Finland 5.6 5.4 6.1 5.7 0.38
New Zealand 6.0 2.6 6.4 5.0 0,33
Israel 6.0 4.4 4.3 4.9 0,32
Singapore 2.7 3.4 6.5 4.2 0,28
Philippines 3.0 2.8 4.0 3.3 0.22
Portugal 3.8 2.6 2.6 3.0 0.20
Chile 1.9 1.8 1.7 1.8 0.12
Turkey 2.1 1.6 1.5 1.7 0.11
Egypt 1.0 1.7 1.7 1.5 0.10
Republic of Korea 0.7 1.1 2,0 1.2 0.08
Uruguay 0.9 0.9 0.9 0.9 0.06
El Salvador 0.9 0.6 0.6 0.7 0.05
Tunisia Q.7 0.7 Q.7 0.7 0.05
Algeria 0.9 0.8 0.8 0.8 0.05
Iran 0.8 0,6 0.5 0.6 0.04
Iceland 0.4 0.4 0.4 0.4 0.03
Syrian Arad Republic 0.5 0.2 0.2 0.3 0.02
Iraq 0.3 0.3 0.3 0.3 0.02
Morocco 0.3 0,2 Q0.2 0.2 0.01
Lebanon 0.2 0.2 0.1 0.2 0.01
India 0.2 0,1 0,1 0.1 0.01

TOTAL 1 512.2 1 477.7 1 561.3 1517.1 100,00

Source: ICCO Secretariat. Based mainly on data contained in

Bulletin of Cocoa Statistics (London), Vol. VI. No. 4 (September 198

terd,
0).

m\ Three-year average, qum\qqlwwqm\qw. of net imports of cocoa beans plus
gross imports of cocoa products, converted to beans equivalent using the
conversion factors as specified in article 28,
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